
PALINDROMY prozaické. 
 
Klasifikace : C-6 
Viz dokument "�eské PALINDROMY", Verze 1./26.12.2006. 
 
Existuje možnost prozaické tvorby textu takovým zp�sobem, že jeho výsledkem je �azení 
slov a v�t do souv�tí, která vytvo�í p�íb�h,povídku,story s tím cílem, že lze tento text 
palindromicky, tj. zp�tn� �ísti. A to se zcela stejným �i odlišným smysluplným významem. 
 
V �eském jazyce je tvorba t�chto dlouhých palindrom� obtížná.  
Nevím jaký je nejdelší publikovaný palindromický text v �eštin�.  
 
Ze své sbírky jsem vybral na ukázku tento 
 
91 - hláskový /podivný/  p�íb�h : 
 
Ano. Potíž, kate. Zlato spí. Jíš uren dar, 
msta  psí. Jed ji dál hladí, jde jí spát. 
Smrad neruší ji. Psota. Lze tak žít! 
Opona. 
 
Translation into English language: 
 
91 - letters /surrealism/  palindrome story : 
 
Yes. It is a trouble, Mr. Executioner. 
My Honey is sleeping. 
You eat a gift of an urn, a vendetta of a dog. 
A poison keeps smoothing her, she can sleep. 
A bad smell doesn´t interupt her. 
Discomfort. 
It is possible to live like that! 
The curtain. 
 
Reference: QUO,No.3,JUL 1997,p.26 
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